Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council

Cofnodion Cyfarfod y Cyngor Llawn 20fed o lonawr 2026 am 7yh
Minutes of the Full Council Meeting held on 20th January 2026

Presennol/Present: Carys Davies Cadeirydd/Chair, Derek Owen Is Gadeirydd/Vice Chair, Vic
Ensor, Brian Potter, Enid Jones, Lowri Jones, Dei Owens, Nia Jones, Mike White, Dafydd
Williams, Helen Madoc-Jones Clerc/Clerk, Aled J6b Cyfieithydd/Translator, Members of the
Public.

1. Croeso ac Ymddiheiriadau/Welcome and Apologies
Croesawyd pawb yn bresennol gan Carys Davies Cadeirydd. Derbynwyd
ymddiheiraidau oddiwrth Elfed Jones, Aled M Jones, ac Liz Woods
Cynghorwyr Sir.
Carys Davies Chair welcomed all present. Apologies sent from Elfed Jones, County Clirs
Aled M Jones and Liz Woods.

2. Datgan Diddordeb/Declaration of Interest
Dei Owens — Cais Cynllunio Fferm Batri
Planning Application Battery Farm

3. Cofnodion y Cyfarfod Diwethaf/ Minutes of the Last Meeting
Derbynwyd - Cynnig Lowri Jones, Eilio Nia Jones / Passed Proposed Lowri Jones,
Seconded Nia Jones

4. Materion yn Codi o’r Cofnodion/Matter arising from the minutes
Dim/None
5. Diweddariadau/Updates

5.1 Cyllid a Personnel/Finance and Personnel — Cafwyd diweddariad o’r cyfarfod Cyllid
gan Vic Ensor Cadeirydd.

Vic Ensor Chair of Finance gave a briefing on the Finance meeting.

5.1.1 Preasept/Precept — Cafodd y cynnig o adael y preasept yn 2% am 26/27 ei roi o
flaen y Cyngor Llawn a pashwyd yn unfrydol.

The proposal to leave the precept at 2% for 26/27 was passed unanimously by the Full
Council.

5.2 10/12 Stryd Fawr/High Street — Cafwyd ddiweddariad gan Vic Ensor yn dilyn
trafodaeth yn y Cyfarfod Cyllid.

A briefing on the latest update was given by Vic Ensor following discussion in the
Finance meeting.



5.3 Parciau a Mannau Agored / Parks and Open Spaces — Dim diweddariad / Nothing
to update.

5.3.1 Cae Chwarae/Playing Fields — Bydd y gwaith o adnewyddu’r cae chwarae yn
cychwyn ar y 2ail o Chwefror, tybir I'r gwaith gymeryd ryw ddau fis | gwblhau. Mae
Lowri Jones wedi paratoi rhybuddion | hysbysu y bydd y cae chwarae ar gau tra bydd y
gwaith yn cymeryd lle. Rhaid cyfathrebu a phwyllgor y carnifal oherywdd ni fydd bosib
cael mynediad I'r cynhwysydd tra bydd y gweithwyr ar y cae heb drefniant o flaen
llaw. Mae datganiad I'r wasg wedi ei ddrafftio a mae Cronfa Padrig, Menter y Pentref
ac NRS wedi rhoi eu cyfraniad I'r datganiad. Dywedodd Lowri Jones bod cyllid wedi ei
sicrhau gan Cronfa Padrig ar gyfer hysbysfwrdd yn y cae chwarae er mwyn hysbysu
hanes datblygiad y cae chwarae a hefyd maen’t am roi arian ar gyfer pizzas ac
ysgytlaeth ar gyfer y noson agored. Hefyd mae yr artist Ffion Goodwood am wneud
gwaith celf ar waliau y gampfa. Mae CSYM wedi cynnig “play pod” I'r pentref am ddim
tra bod y cae chwarae ar gau. Honir nad oes lleoliad digon gwastad iddo yn y cae
chwarae ei hun, ac o ran lechyd a Diogelwch ni fasa yn ddoeth ei leoli ar dir anwastad.
Lowri | siarad ymhellach am hyn gyda Rachel o CSYM.

The work on the new playing field will commence on the 2" February and will take
approximately 2 months to complete. Lowri Jones has prepared notices to advertise
that the playing field will be closed to the public while the work is taking place. It will
also be necessary to correspond with the Carnival Committee as access to the
container, will need prior arrangement. A press release has been drafted and Cronfa
Padrig, Menter y Pentref and NRS have made their contribution to the press release as
funders. Lowri Jones informed the committee that Cronfa Padrig are very kindly
funding a Noticeboard to be located in the playing field in order to show the history
and development of the playing field they will also fund pizzas and milkshakes at the
opening of the new park. Ffion Goodwood the artist has agreed to do art work on the
walls of the gym. IOACC have offered a play pod for the village while the playing field
is closed. However, it is feared that the playing field land is not level enough for it to
be lacated there and from a Health and Safety point of view would not be suitable
Lowri Jones will speak to Rachel of IOACC for an alternative location if possible.

5.3.2 Llwybr Penrhyn/Penrhyn Footpath — Darllenodd Carys Davies ebost gan Cyng
Elfed Jones yn cynnig estynu’r ffens presennol ymhellach ymlaen | arbad cerddwyr
fynd o’i amgylch fel sydd yn digwydd yn bresennol. Awgrymwyd gofyn | CSYM roi
arwyddion gwell neu bosib symud y meinciau | Bonc y Mér.

Carys Davies read out an email received from CliIr Elfed Jones with a suggestion to
extend the existing fence further along the path to stop walkers going around the fence
Suggested asking IOACC for better signage and possibly move the seating benches to
Bonc y Mér.

5.3.3 Cloch “Time and Tide” Bell — Darllenwyd lythyr oddiwrth Helen Grove-White
ac roedd yr aelodau yn hapus a’r eglurhad ynglyn a’r mater

A letter from Helen Grove-White was read out and the members were happy with the
explanation regarding the matter.

5.4 Mynwent Y Rhyd Cemetery — Wedi ei drafod yn y Pwyllgor Cyllid

Discussed in the Finance Committee.



5.5 Pwyllgor yr Harbwr / Harbour Committee — Dim diweddariad / Nothing to report
5.6 Pwyllgorau Allannol / External Committees — Mynychodd Carys Davies a Derek
Owen gyfarfod Llywodraethwyr yr ysgol gynradd. Mae’r Prifathro presennol yn gadael
ac mae’r broses o benodi Prifathro newydd yn mynd ymlaen.

The Headteacher is leaving the school and the process of appointing a new Head is on

going.

Cynllunio/Planning

6.1 FPL/2025/325 Cais llawn i osod cebl o dan y ddaear i gysylltu &’r grid (safle Wylfa)
| wasanaethu’r System Storio Ynni Batri a gymeradwywyd yn flaenorol ynghyd ag
adeiladu a chodi isbwerdy, gorsafoedd trawsnewid a gwaith datblygu cysylltiedig yn
/ Full application for the installation of a underground grid connection cable (at
Wylfa site) to serve previously approved Battery Energy Storage System together
with the construction and erection of a substation, transformer stations and
associated development at Tir yn / Land at Carrog Ganol, Rhosgoch,

Penderfynnodd y pwyllgor trafod y cais yma yn fwy manol (dyddiad I'w drefnu) er
mwyn ymateb I'r cais.

The Committee decided that the application will have to be discussed in more detail
(date to be arranged) in order to respond to the Planning Department.

FPL/2025/298 10/12 Stryd Fawr/High Street
6.2 Penderfyniadau/Decisions — Dim I'w nodi / Nothing to record

Gohebaeth/Correspondence

Llythyr wedi ei dderbyn gan Pwyllgor y Carnifal gada manylion o’r digwyddiadau a
obeithir | roi ymlaen eleni. Bydd y babell | fynny am 4 diwrnod. Nodir nad oedd
cyfleusterau | ymadael ag ysbwriel oddiar y cae llynnedd ond ymatebodd Cath a oedd
yn y cyfarfod bod hyn mewn llaw ac wedi ei sortio erbyn eleni. Cytunodd yr aelodau
eu bod yn hapus I'r marquee gael ei gosod ar y dydd lau 6ed Awst 2026. Dywedodd
Carys Davies nad yw’r pwyllgor yn hapus I'r sioe gwn gymeryd lle oherwydd byddai’r
cwn ar y cae chwarae ac yn maeddu a nid yw’r Cyngor Cymuned o’r farn bod hynny
yn dderbyniol gan y bydd llawer o blant ar y safle.

Cafwyd gais gan y pwyllgor carnifal am £250.00 tuag at “bunting”ond ar ol trafodaeth
penderfynwyd a chytunwyd I’r arian fynd tuag at weithgareddau I'r plant yn ystod y
4 diwrnod. Nodir gan Dafydd Williams y bydd diwrnod RNLI a “Diwrnod Diogelwch y
Mor” ar yr un diwrnod eleni sef 2ail o Awst. Bu I'r Clerc yrru unrhyw ohebaeth
perthnasol arall ymlaen I'r aelodau drwy ebost fel y derbyniwyd.

A letter from the Carnival Committee was read out with details of events they hope to
take place this year. The marqeei will be up for 4 days of which the Community Council
agreed to. It was noted that there was no provisions in place for the disposal of
waste from the field last year. Cath, who was present at the meeting responded saying
that this is all in hand and sorted for this year. The Council were not happy for a dog
show to be held given that there would probably be a number of dogs with some dogs
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fouling on the field and felt that this is not acceptable given that there will be
children playing on the field. The Carnival Committee requested funding of £250.00
towards street bunting but after discussion it was decided and agreed by all to use
the money for activities for the children.

Dafydd Williams noted that the RNLI and Sea Safety Day would both be on the same
day this year being the 2" August. All other relevant correspondence forwarded by
email as and when received.

Dyddiad y Cyfarfod Nesaf/Date of Next Meeting
Cynhelir Cyfarfod y Pwyllgor Llawn nesaf ar y 17-2-2026 am 7yh.
The next full Council Meeting will be held on 17-2-2026 at 7pm.

NODI'R OS GWELWCH YN DDA
Rhaid rhoi rhybudd o 7 diwrnod mewn ysgrifen I'r Clerc os yw aelodau’r cyhoedd
am wneud cynrychioliadau ateb cwestiynnau a rhoi tystiolaeth

PLEASE NOTE
A minimum of 7 days notice must be given to the Clerk if members of the public wish
to make representations, answer questions and give evidence.

Bu I'r Cyfarfod orffen am 8.20 yh / The meeting ended at 8.20pm.

Cadeirydd y Cyngor Llawn / Chair of the Full Council
Cyngor Cymuned Llanbadrig Community Council



